
Församlingsblad Påsken 2020

Vågar du skratta?



sedan sänt ut dem att föra ut det glada bud-

skapet till hela världen.

”Ett glädjebud”, det är uppdraget som apost-

larna får att förkunna och alla som sedan dess 

för vidare tron på Jesus Kristus. Ett glädje-

bud är Guds människoblivande liksom även 

frälsningsgärningen på korset. Ett glädjebud 

är Eukaristin: ”Gör detta till min åminnelse!” 

och botens sakrament: ”Om ni förlåter någon 

hans synder, så är de förlåtna.” Ett glädjebud 

är Bergspredikans förkunnelse att inte häm-

nas oförrätter och budet att till och med älska 

sin ovän. Ett glädjebud är ändå på ett alldeles 

särskilt sätt Herrens uppståndelse.

Det är tid att önska varandra ”Glad Påsk!” 

Glädjen som utgår från Jesu uppståndelse 

måste fördriva sorg och rädsla, just det som 

Maria från Magdala, andra kvinnor vid graven 

och apostlarna fick erfara. Jesus är segraren 

över döden. Genom hans uppståndelse börjar 

något nytt i mänsklighetens historia. Det som 

hedendomen och judendomen anade, att dö-

den inte kan betyda slutet för människorna, 

utan är en genomgång till en annan existens, 

det blir uppenbarat genom Jesu uppståndel-

se. Men Jesus går inte in i skuggornas rike, 

som man ofta tänkte sig livet efter detta, utan 

återvänder hem till Fadern, sedan han under 

40 dagar hade stärkt apostlarna i tron och  

Till påsken hör glädjen
Vågar du skratta?

Kyrkoherdens påskhälsning:
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1. Gråt inte mer Maria
Mästaren finns inte här.
Här där du står och gråter,
mörker och döds-skugga är.

2. Vänd dig nu om Maria,
glöm all din sorg och nöd:
bakom dig gryr en morgon
full av levande glöd.

3. Ja, det är Han, Maria,
trädens och fåglarnas man:
graven och tom och öppen, 
men här i gräset står Han.

4. Vågar du skratta, Maria
fastän du står vid en grav?
Ropa det ut över staden:
Jesus lever i dag.

Text: Y. Eggehorn 1970.

Gråt inte mer Maria

F. Ingvar Fogelqvist

För att uttrycka den glädje som hör till pås-

ken blir kyrkorna smyckade med blommor och 

därhemma sätts påskliljor och påskris fram. 

Och det dukas till festmåltid: påskalamm och 

påskägg, ost och skinka och andra godsaker 

välsignas i kyrkan och tas sedan hem. Här be-

tonas enheten mellan kropp och själ, likaså 

samhörigheten mellan församlingskyrkan och 

huskyrkan. Till påskens påtagliga glädje hör 

också klockornas jubel vid Påskvakans Glo-

ria, det festliga Halleluja och de glada påsk-

psalmerna. Påskljuset brinner som en synlig 

påminnelse om att Herren är sannerligen upp-

stånden.
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”Bekännelsen av vår tro på Gud, Fadern, Sonen och den helige Ande och på hans skapande, frälsande och 
helgande gärning - når sin höjdpunkt i förkunnelsen av de dödas uppståndelse vid tidens slut och i förkun-
nelsen av det eviga livet.” ( Katolska kyrkans katekes 988)

”Vi tror fast, och hoppas, att liksom Kristus verkligen har upp-
stått från de döda och att han lever för alltid, så skall också de 
rättfärdiga efter sin död för alltid leva med den uppståndne Kris-
tus och han låta dem uppstå på den sista dagen. Liksom hans 
uppståndelse var ett verk av den heliga Treenigheten, så skall 
också vår uppståndelse vara det.” (Katolska kyrkans katekes 989)

En katolsk begravning kan äga rum i församlingens kyrka, en lå-
nad kyrka, eller i ett kapell. En katolsk begravning förrättas av en 
präst, eller en diakon som har kyrkoherdens delegation. Katol-
ska Kyrkan tillåter kremation, men kistbegravning är vanligast 
förekommande.

Den katolska begravningen hålls antingen som en ordets guds-
tjänst eller som en mässa. En ordets gudstjänst som kan hållas 
av en diakon är centrerad kring psalmsång, Bibeln, förböner och 
griftetal för den avlidne. Den mer högtidliga formen av katolsk 
begravning är en mässa för de avlidna. Under begravningsce-
remonin välsignar prästen eller diakonen kistan med vigvatten 
och rökelse. En katolsk grav invigs genom välsignelse av en präst 
eller diakon innan kistan sänks ner i graven.

Några bestämmelser kring katolska begravningar

“JAG TROR PÅ KÖTTETS UPPSTÅNDELSE”
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Diakon Oddbjörn

Finns det regler och eller förordningar för en katolsk 
begravning? 2016 publicerade Troskongregationen 
i Vatikanen instruktionen Ad resurgendum cum 
Christro, på svenska: ”Att uppstå med Kristus”, an-
gående vissa frågor rörande katolska begravningar. 
Instruktionen har innan publiceringen godkänts av 
Påven.

Instruktionen slår fast att: Kyrkans sätt att begrava 
sina döda bekräftar hennes tro på kroppens upp-
ståndelse, och syftar till att visa den mänskliga krop-
pens stora värdighet som en integrerad del av den 
mänskliga personen.

Kyrkan tillåter inte ritualer eller tillvägagångssätt 
som uttrycker icke-kristna och eller icke-katolska fö-
reställningar om döden och kroppen. Kongregatio-
nen ger exempel på föreställningar som strider mot 
vad Kyrkan fått uppenbarat av Herren Kristus: att 
föreställa sig döden som personens utplåning, “att 
människokroppen ska förenas med “moder jord”, 
eller “universum”, eller återgå till ett slags kretslopp, 
dvs. återfödas, eller att döden skulle utgöra en “be-
frielse“ av själen.

Kremering av kroppen är tillåtet så länge det inte 
strider mot den avlidnes önskan, eller görs för att 
markera avstånd till Kyrkans tro på kroppens upp-
ståndelse. Askan måste efter kremeringen läggas 
till vila på en särskild helgad plats (kyrkogård) där 
anhöriga eller andra troende kan finna personens 
märkta grav, och där de kan tacka för personens liv, 
och be för hans eller hennes själ. Att förvara askan 

i hemmet är alltså inte tillåtet. Spridande av aska 
på land eller över vatten är uttryckligen förbjudet! 
Inte heller får askan delas upp på olika platser. Så-
dana handlingar och förfaringssätt skulle innebära 
en protest mot vad Kyrkan tror och lär, och är helt 
enkelt inte tillåtet för katoliker. 

Slutligen säger dokumentet att en katolsk begrav-
ning inte får hållas om de anhöriga själva vill eller 
säger att den avlidne så önskade att askan skall 
spridas efter begravningen och håller fast vid det. 
Detta kommer prästen eller diakonen att påpeka 
för anhöriga och begravningsbyrå om fråga skulle 
komma upp.

Vi ska komma ihåg att när vi begraver någon av våra 
egna nära och kära eller någon annan människa, så 
skall de ske med värdighet. Det är en medmänniska, 
broder eller syster, som vi tar avsked av och överlå-
ter åt Gud. Det passar då inte med nationella flaggor 
eller politiska symboler på eller intill kistan i kyrkan. 
Inför Gud är vi alla lika! 5



Benedictus-medaljen
Kyrkan rekommenderar att de troende använder sig av 
sakramentalier, det vill säga, vissa riter, handlingar el-
ler särskilda föremål som kyrkan använder, i likhet med 
sakramenten, för att uppnå vissa andliga förmåner. Till 
sakramentalierna hör medaljer som välsignas för att bi-
stå bäraren, som har tro och försöker leva ett heligt liv. 
	 Benedictusmedaljer har en lång tradition i kyr-
kan, men medaljen som den nu ser 
ut präglades 1880 under överinse-
ende av munkarna i Monte Casino, 
Italien, för att fira 1400-årsminnet 
av S:t Benedictus födelse. Sedan 
dess har jubileumsmedaljen 1880 
visat sig vara mer populär i den krist-
na världen än alla andra medaljer 
som präglats till S:t Benedictus’ ära. 
	 Man har gjort erfarenheten 
att den invigda Benedictus-medal-
jen har en särskild kraft att fördriva 
den onde fiendens försåt och list. 
Som påven Gregorius den Store berättat, hade ordens-
grundaren Helige Benedictus av Nursia (+ 543) en stor 
vördnad för den heliga Korset, vilket också är anledning-
en till att han alltid är avbildad med korset i sin hand.  
	 Benedictus-medaljen har en bild av helgonet 
och innehåller flera hemlighetsfulla bokstäver, som 
bland annat har att göra med utdrivning av onda andar. 
Bokstäverna innehåller också en anspelning på en hän-
delse, då den helige Benedikt en gång blev erbjuden 
en bägare med förgiftat vin. Då han gjorde korstecknet 
över den, sprängdes bägaren i bitar.

På medaljens framsida är den helige Benedictus av-
bildad med korset in sin högra hand och en bok (or-
densregeln) i den vänstra. Korset påminner oss för-
stås om vår frälsning genom Kristi kors, men också 
om Europas kristnande som till stor del utfördes av 
benediktinmunkar (t.ex. S:t Ansgar, Nordens apostel).  

	 Omedelbart till höger och vän-
ster om honom finns orden: Crux 
sancti patris – Benedicti (= den he-
lige fadern Benedictus’ kors). På 
en piedestal till höger om S:t Be-
nedictus finns den förgiftade bä-
garen. På en piedestal till vänster 
finns en korp som är på väg att 
flyga iväg med ett stycke förgif-
tat bröd som en avundsjuk fien-
de hade skickat till S:t Benedikt. 
	 Runt om ytterkanten av med-
aljen finns de latinska orden: Eius 

in obitu nostro praesentia muniamur (= Hans närva-
ro i vår dödsstund styrke oss!) Benediktiner har alltid 
uppfattat S:t Benedikt som den goda dödens särskilde 
skyddapatron. Själv dog han i kapellet i Montecasino 
medan han stod upp med armarna sträckta uppåt mot 
himlen, med stöd av klostrets bröder. S:t Benedikt hade 
strax dessförinnan mottagit den heliga Kommunionen. 
Under bilden av Benedictus läser vi: ex SM Casino MDCC-
CLXXX (= Från heliga Monte Casino 1880). Detta är alltså 
medaljen som präglades till 1400-års minnet av Helige 
Benedictus’ födelse.  

Medaljens framsida
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Medaljens baksida domineras av korset. På kor-
sarmarna finns begynnelsebokstäverna av en rim-
mad latinsk bön: Crux sacra sit mihi lux. Nunquam 
draco sit mihi dux. (= Heliga korset vare mitt ljus! 
Aldrig vare draken min vägledare!). Mellan korsar-
marna finns bokstäverna C S P B, som står för Crux San-
cti Patris Benedicti (= Vår helige fader Benedictus’ kors). 
	 Ovanför korset finns ordet pax (= frid), som se-
dan århundraden har varit ett benediktinskt motto. 
Runtom kanten på medaljens baksida finns bokstäverna: 
V R S N S M V – S M Q L I V B, vilka är 
initialerna till en exorcistbön på latin 
riktad mot Satan: Vade retro Satana. 
Nunquam suade mihi vana. Sunt 
mala quae libas. Ipse venena bibas 
(= Vik hädan, Satan! Locka mig aldrig 
till onda ting! Ont är det som du er-
bjuder. Drick själv giftet!) Alla dessa 
ord härstammar med all sannolikhet 
från Benedictus’ egen mun. 

 
Det finns ingen specifik föreskrift 
för hur man bär Benedictus-medaljen. Den kan bä-
ras i kedja runt halsen, fäst vid rosenkransen, förva-
rad i fickan eller plånboken eller placerad i bilen el-
ler hemma. Medaljen placeras ofta i husgrunder, på 
väggar till lador och uthus eller på arbetsplatsen. 
	 Syftet med att använda medaljen på något av 
dessa sätt är att nedkalla Guds välsignelse och beskydd 
över oss, var vi än befinner oss, och över våra hem och 
vår egendom, särskilt genom Sankt Benedikts förbön. 
Genom en medveten och from användning av medal-
jen, blir den, så att säga, en ständig tyst bön och en på-

minnelse för oss om vår värdighet som Kristi efterföljare. 
	 Medaljen är en exorcistbön mot Satan, en bön 
om styrka i tider av frestelse, en bön om frid och fred 
bland oss själva och världens nationer, en bön om att 
Kristi kors blir vårt ljus och vår vägledare, en bön om 
att förkasta allt som är ont, en åkallan att vi med kris-
tet mod ”under Evangeliets ledning vandrar hans 
vägar” som S:t Benedikt enträget uppmanar oss till. 
	 Det är känt från flera hundra fall, att den invig-
da Benedictus-medaljen kan hejda mörkrets makter 
i deras verksamhet. Medaljen kan också avvärja onda 

krafter, som stormar, förgiftningar, 
pest, pandemier, demonska hem-
sökelser samt omringa våra hem 
med himmelskt beskydd, när med-
aljen placeras i kristtrognas hem.  
Det kan gagna vårt andliga liv om vi 
tar oss tid att studera inskriptioner-
na och avbildningarna på medaljens 
båda sidor. Vi kan begrunda dem och 
finna frid i hjärtat i vår kamp att över-
vinna vår mänskliga naturs svagheter 
och inse att vår mänskliga belägen-
het är ofullkomlig, men att med Guds 

hjälp och helgonens förbön kan vår belägenhet bli bättre. 
	 Benedictus-medaljen kan tjäna som en stän-
dig påminnelse om plikten att dagligen ta på oss vårt 
kors och ”gå i tjänst hos Herren Kristus, den sanne kon-
ungen”, och så lära oss ”att vi också får del i hans rike”, 
som S:t Benedikt manar oss i prologen till sin regel. 
	 Benedictus-medaljerna är sakramentalier som 
kan välsignas av en präst eller diakon; han behöver inte 
vara benediktin. Bed om att få den särskilda välsignelse 
som är avsedd för Benedictus-medaljen.

F. Ingvar Fogelqvist

Medaljens baksida

Medaljens användning
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Gudstjänster

under

Stilla veckan

och

de heliga tre 

påskdagarna 

2020

Palmsöndagen  den 4-5 april

18.00 (lördag)	Vigiliemässa 

11.00		  Högmässa med palmprocession

18.00		  Mässa i Älmhult

Måndag – onsdag Mässor som vanligt

Skärtorsdagen den 9 april

19.00 (obs tiden!) 	 Mässa med fotatvagning

Långfredagen den 10 april 

12.00		  Korsvägsandakt

12:45		  Tillfälle till bikt 	

15.00 		  Liturgi till åminnelse av Herrens lidande

Påskafton den 11 april

14.00		  Tillfälle till bikt

15.00 		  Välsignelse av påskmaten

21.00		  Påskvaka

Påskdagen den 12 april

11.00 		  Högmässa

18.00		  Mässa i Älmhult

Annandag Påsk den 13 april

11.00		  Högmässa
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Söndagsmässor (inkl. lördag kväll) firas på följande tider:

Vigiliemässa (lördagar) kl. 18.00

Högmässa kl. 11.00

Mässa i Älmhult kl. 18.00

Mässor på vardagar

Måndagar till fredagar kl. 18.00

Lördagar kl. 10.00 (latin, äldre ordning)

Eukaristisk tillbedjan

Tisdagar, torsdagar och fredagar kl. 18.30 (efter Mässan)

Gemensam rosenkransbön

Tisdagar, torsdagar och fredagar kl. 17.30

Tillfälle till bikt

Fredagar och lördagar kl. 17.00 – 17.50 eller efter över-

enskommelse

Reservation för eventuella ändringar, se veckoschemat på anslags-

tavlan i vapenhuset eller ring pastorsexpeditionen.

Latin: Mässa enligt äldre latinsk ord-
ning, lördagar kl. 10.00.

Polska: Mässa på polska firas  
första söndagen i månaden kl. 17:00. 
Ansvarig präst:  
P. Wieslaw Brzostek SDB, Kalmar,  
tel. 070-998 59 54.

Kroatiska: Mässa på kroatiska firas 
tredje söndagen i månaden kl. 14.00. 
Ansvarig präst: f. Vladimir Svenda, 
Malmö, tel. 040-21 46 43

Spanska: Mässa på spanska firas tors-
dagar en gång i månaden kl. 16.00

Ansvarig präst: f. José Luis Retamales, 
Göteborg, tel. 070-4878674.

Ukrainska: Liturgi på ukrainska firas 
ibland. Kontakta ansvarig präst: Rektor  
f. Miroslaw Kostiw, Värnamo,  
tel. 073-5797249. 

Ungerska och arabiska: Mässor firas 
ibland. Kontakta pastorsexpeditionen.

Ordinarie gudstjänster Mässor på övriga 
språk
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Trosundervisning
för barn och ungdomar i församlingen
Undervisning i den katolska läran är framför allt föräldrarnas ansvar. Men församlingen har katekesunder-
visning till stöd för familjerna. Det är viktigt att barnen är med på undervisningen och även på söndags-
mässan efteråt. Fortsättningen av vårterminens undervisning ser ut på följande sätt:

Första kommunionbarn och yngre barn: 
tre grupper: mindre barn, 1:a kommunionbarn 
(två klasser) träffas varannan söndag kl. 9:45. 

	 Månad		  Datum
	 April 			   19

	 Maj 			   3, 17

Konfirmanderna och äldre barn: 
två grupper:  träffas varannan söndag kl. 9:45.  

	 Månad		  Datum
	 April 			   26

	 Maj			   10 (äldre barn)

Årets Första Kommunion blir traditionsenligt på 
Kristi Himmelfärds dag den 21 maj 2020, kl. 11.00 
i S:t Mikaels kyrka, Växjö.

Årets konfirmation äger rum lördagen den 2 maj 
2020, kl. 11:00 i Sankt Mikaels kyrka, Växjö. Det blir 
vår biskop, Anders Kardinal Arborelius, som förrät-
tar konfirmationen.

Anteckna redan nu när vi börjar med  
höstterminens trosundervisning. Första Kommuni-
onbarnen och andra barn börjar den 6 september, 
konfirmanderna börjar den 13 september.
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Helige Mikael, ärkeängel,

försvara oss i drabbningen,

var vårt värn emot djävulens skurkstreck och snaror.

Må Gud befalla över honom, bönfaller vi ödmjukt; 

och du, de himmelska härskarornas furste,

fördriv i Guds kraft till helvetet,

satan och alla andra onda andar,

vilka till själarnas fördärv 

stryka omkring överallt i världen.

Amen.

Bön till ärkeängeln 
S:t Mikael

Ärkeängeln S:t Mikael, Maydan nezalejnosti; Kiew/Ukraine

Under året 2019 har det kommit in 97.561 kronor på 
vårt konto 5645 10 427 22.
Dessa pengar kommer inte bara från vår egen för-
samling utan från Birgittasystrarna i Vadstena, St 
Franciskus församling i Jönköping, Privatpersoner i 
Stockholm och Theresias Katolska förskola i Göte-
borg.
Pengar från vår egen församling kommer från insam-
lingar i mässan en gång i månaden och från kyrkkaf-
fe. Dessutom sätts pengar in direkt på kontot.

Vi har i år skickat över 97.761 kronor till våra  
vänner i Peru.

St. Mikaels församling Peruprojektet

Översända pengar 97.761:00

Ing. saldo 2019 200:00

Utg. saldo 2019 -:23

Insaml. pengar 2019 97.561:00

ETT STORT TACK TILL ALLA!
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Sankt Josefs kapell		
Södra Esplanaden 24, Älmhult
Moder Teresasystrar 
Missionaries of  
Charity Contemplatives 
Ulriksbergspromenaden 34 B 
352 46 Växjö
Tel. 0470-249 98

E-post: vaxjo@katolskakyrkan.se 
Vår hemsida är uppdaterad:  
www.sanktmikael.se
Postadress:  
Box 3291, 350 53 Växjö
Kyrkoherde f. Ingvar Fogelqvist		
Mobil 070-432 84 99
Diakon Oddbjörn Andreassen		
Mobil 076-774 16 62

Sankt Mikaels Katolska Församling
Ulriksbergspromenaden 34 A 
352 46 Växjö
Kyrkan öppen alla dagar 9.00-18.00
Pastorsexpedition:  
Tel. 0470 - 152 42 
Öppet: 	 må och ons 10.00 - 12.00 
	 fr 	       15.00 - 17.00 La
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En glad
och välsignad 
Påsk önskas!


